
Alternatives - Alternative

Préférence Num.
No. Preference

BULLETIN D’ENGAGEMENT
ENTRY FORM

ÉQUIPE / TEAM

TEAM MANAGER / TEAM MANAGER

Nom
Name

Adresse
Address

CP et Ville
Postal Code- City

Téléphone
Phone

E-Mail
E-Mail

Nom
Name

Téléphone
Phone

E-Mail
E-Mail

PHOTO

La photo du Team Manager est obligatoire, pouvant être envoyée jointe au présent dossier ou par e-mail avant des Vérifications Adminis-
tratives. Dans le cas d’avoir un deuxième Team Manager il faudra demander de l’autorisation à l’organisation.
It is necessary to attach the photo of the Team Manager. Also, you can send it by e-mail before the Sporting Checks.
In case that the Team has a second Team Manager it will be necessary to request authorisation to the Organiser.

DROITS D’INSCRIPTION / FACTURATION - REGISTRATION FEES / INVOICE DETAILS

Droits d’inscription par moto
Registration fees per motorbike

2.200,00-€
(TVA compris - VAT included)

Location Box en exclusivité
Pit garage in exclusivity

1.100,00-€
(TVA compris - VAT included)

Virement à:
Transfer to:

BANC SABADELL - SWIFT BSABESBB 
IBAN ES41 0081-5197-51-0001018811

Clôture inscriptions
Entry period closes

09/06/2022
Le justificatif du virement bancaire doit être remis ci-joint. Les inscriptions qui ne s’accompagnent pas du justificatif du paiement par virement bancaire, ne 
seront considérées valables. 

It is necessary to attach to this form the proof of payment.  The entries which are not received with their correspondent rights correctly paid will not be valid.

Nom
Name

TVA
VAT

Adresse
Address

CP et Ville
Postal Code- City

E-Mail
E-Mail

Téléphone
Phone

FACTURATION / INVOICE DETAILS: (obligatoire - compulsory)

DÉBUTANTS / ROOKIES
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Registre Entrada

            /           /

Si ces données ne sont pas informées la facture sera émise au nom du premier pilote (Bleu).
If these data are not reported, the invoice will be issued  in the name of the fist rider (Blue).

Ordre
CIRCUIT DE BARCELONA-CATALUNYA

Àrea Esportiva - Apartat de Correus 27 - 08160 Montmeló
Tel. +34 935719710 - esportiva@circuitcat.com - www.circuitcat.com



PILOTE 1 (BLEU) / RIDER 1 (BLUE)

Nom et Prénom
Name & Surname

Née le
Date of birth

Adresse
Address

Nº Passeport
Passport No.

CP et Ville
Postal Code - City

Nationalité 
Nationality

E-Mail
E-Mail

Téléphone
Phone

Nº Licence
Licence No.

Fédération
Federation

Débutant
Rookie

Palmarès
Achievements

PILOTE 2 (JAUNE) / RIDER 2 (YELLOW)

PILOTE 3 (ROUGE) / RIDER 3 (RED)

PILOTE 4 (VERT) / RIDER 4 (GREEN)

Nom et Prénom
Name & Surname

Née le
Date of birth

Adresse
Address

Nº Passeport
Passport No.

CP et Ville
Postal Code - City

Nationalité 
Nationality

E-Mail
E-Mail

Téléphone
Phone

Nº Licence
Licence No.

Fédération
Federation

Débutant
Rookie

Palmarès
Achievements

Nom et Prénom
Name & Surname

Née le
Date of birth

Adresse
Address

Nº Passeport
Passport No.

CP et Ville
Postal Code - City

Nationalité 
Nationality

E-Mail
E-Mail

Téléphone
Phone

Nº Licence
Licence No.

Fédération
Federation

Débutant
Rookie

Palmarès
Achievements

Nom et Prénom
Name & Surname

Née le
Date of birth

Adresse
Address

Nº Passeport
Passport No.

CP et Ville
Postal Code - City

Nationalité 
Nationality

E-Mail
E-Mail

Téléphone
Phone

Nº Licence
Licence No.

Fédération
Federation

Débutant
Rookie

Palmarès
Achievements
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STANDS & PADDOCK / PIT GARAGES & PADDOCK

Stand
Pit Garage

Partagé
Shared

En Exclusivité - In exclusivity 
(justificatif virement - proof of payment)

Préférences
Preference

Paddock
Paddock

Définir l’structure du Team dans la zone du paddock, véhicules de travail (indiquer le type), tentes, hospitalities, autres... Voir Art. 19 et schéma 2 du RP. L’équipe 
sans box en exclusivité devra partager les espaces communs avec une autre équipe. Les stands placés à côté des tours ont moins espace derrière la porte du 
paddock. 
Define the structure of the team in the paddock area, work vehicles, tents, hospitalities, others... See Art. 19 and scheme 2 of SR. The Team that does not have a pit 
garage in exclusivity, must share the areas with another team. The pit garages allocated close to the towers have less space behind the paddock door.

MOTO - MOTORBIKE

Marque
Brand

Modèle
Model

Cylindrée
Cubic Capacity

Nº Cylindres
No. Cylinders

Homologuée FIM
Homologation FIM

Année Création
Year manufacture

Nº Transpondeur
Transponder No.

2ème Moto
2nd Motorbike

Nº Transpondeur
Transponder No.

SST 600 SST 1000 EWC OPEN-SBK

Selon la loi organique 15/1999 du 13 Décembre sur la protection des données personnelles, les données déclarées seront intégrées dans le fichier “Database CXM Cliente y Proveedores” qui est responsable Circuits 
de Catalunya, S.L. Le but es de gérer des activités associatives, culturelles, récréatives, sportives et sociales. Vous pouvez exercer le droit d’accès, de rectifications, annulation et opposition par courrier en joignant une 
photocopie du CNI/passeport dirigé à Circuits de Catalunya, S.L. Mas “La Moreneta”, PO Box 27, 08160 - Montmeló (Barcelone) ou à l’adresse courriel électronique esportiva@circuitcat.com par signature électronique.
In accordance with the Organic Law 15/1999 of 13th December, concerning the Protection of Personal Data, those concerned are informed that the data provided are saved in the file “Database CXM Clientes y Proveedores” 
held by Circuits de Catalunya, S.L. Mas “la Moreneta”. Aptat. de Correus 27, 08160 - Montmeló (Barcelona), which is intended for managing the relationship with those concerned and for giving them information on leisure 
activities and the performance of promotional, advertising and commercial activities that might be of interest to them. At this same address, they may exercise their right to access, rectify, and/or cancel the data by
sending a written request signed to this effect, including a copy of identity card or passport, or at the e-mail address esportiva@circuitcat.com by means of an electronic signature.

Le Team Manager en son nom et au nom de ses pilotes, assume la parfaite connaissance du Règlement Particulier, ainsi que sa pleine acceptation, se soumettant 
à toutes décisions et sanctions adoptées par les Autorités Fédératives, le Jury, le Directeur de Course et l’Organisation. Il s’engage également à respecter et à faire 
respecter la réglementation interdisante le dopage et à accepter les contrôles éventuels des médecins accrédités.

The Team Manager, on his own behalf and that of his riders, assumes perfect knowledge of the Supplementary Regulations, as well as their full acceptance, submitting 
to all decisions and sanctions adopted by the Federative Authorities, the Jury, the Race Director and the Organization. It also undertakes to respect and enforce doping 
regulations and to accept the possible controls to be undertaken by the doctors having authority to do so.

Signé / Signed

Date / Date
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Pendant les vérifications administratives, le Team Manager devra présenter:
  - Licences originaux des pilotes et Autorisation de Sortie du Territoire.
  - Passeports ou carte d’identité de tous les pilotes (si ne sont pas faites arriver en avance).

During the sporting checks the Team Manager shall present:
  - Licences and Start Permissions of all riders.
  - Passports or Identity cards of all riders (if they have not been sent before) 

Observations / Remarks

Les numéros seront attribués à critère de l’organisation. En aucun cas seront confirmées jusqu’à la réception de tous les engagements.
Race numbers will be assigned at the discretion of the Organisation. Any number will not be confirmed until the entry period closes.
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